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Európsky portál elektronickej justície SK
Domovská Stránka  …  Podanie Na Súd  Európsky Justičný Atlas V Občianskoprávnych Veciach  Veci S
Nízkou Hodnotou Sporu  Bulgaria

Veci s nízkou hodnotou sporu
Bulharsko

Bulharsko

VYHĽADÁVANIE PRÍSLUŠNÝCH SÚDOV/ORGÁNOV

Tento nástroj vyhľadávania vám pomôže určiť súd/orgán, ktorý je príslušný v súvislosti s konkrétnym európskym
právnym nástrojom. Upozorňujeme, že hoci sme vynaložili maximálne úsilie na zabezpečenie správnosti
výsledkov, môžu pri určovaní príslušnosti existovať výnimočné prípady, ktoré nemusia byť v databáze zahrnuté.

Článok 25 ods. 1 písm. a) Príslušné súdy

Súd príslušný vydať rozsudok v tomto druhu konaní je okresný súd (rayonen sad), do ktorého kompetencie patrí
trvalé bydlisko alebo registrované sídlo žalovaného.

Článok 25 ods. 1 písm. b) Komunikačné prostriedky

Štandardný formulár žiadosti typu A sa musí podať priamo na príslušnom okresnom súde alebo zaslať poštou.

Článok 25 ods. 1 písm. c) Orgány alebo organizácie poskytujúce praktickú pomoc

Európske spotrebiteľské centrum v Bulharsku, ktoré tvorí súčasť siete európskych spotrebiteľských centier (sieť
ESC), poskytuje praktickú pomoc a informácie v súlade s článkom 11 nariadenia. Informácie o uplatňovaní
nariadenia poskytuje na požiadanie ministerstvo spravodlivosti.

Článok 25 ods. 1 písm. d) Prostriedky elektronického doručovania a komunikácie a prostriedky
na vyjadrenie akceptovania

Uplatniteľné spôsoby doručenia sú stanovené v platnom Občianskom súdnom poriadku (Граждански
процесуален кодекс).

Článok 38 upravuje adresu na doručovanie:

„Článok 38: 1. Písomnosť sa doručuje na adresu uvedenú v spise konania.

2. Doručenie sa môže uskutočniť na e-mailovú adresu, ktorú si účastník konania zvolil na doručovanie
prostredníctvom:

(1) jednotného Európskeho portálu elektronickej justície;

(2) kvalifikovanej elektronickej doručovacej služby pre registrované zásielky v súlade s článkom 3 ods. 37
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii
a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES
(Ú. v. EÚ L 257/73) [ďalej len „nariadenie (EÚ) č. 910/2014“].

(3) zabezpečeného systému elektronických služieb uvedeného v článku 26 ods. 2 zákona o elektronickej verejnej

https://e-justice.europa.eu/home_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sk
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https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/small-claims_sk
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správe.

3. Ak si účastník konania nezvolil doručenie podľa odseku 2, ale uviedol e-mailovú adresu, doručenie sa
uskutoční na uvedenú adresu.

4. Súhlas s doručením podľa odsekov 2 a 3 možno kedykoľvek odvolať bez toho, aby bola dotknutá správnosť už
vykonaných úkonov.

5. Ak sa doručenie nemôže uskutočniť podľa odsekov 1 až 3, písomnosť sa doručí na aktuálnu adresu účastníka
konania alebo, ak to nie je možné, na adresu jeho trvalého bydliska.

6. Účastník konania môže uviesť e-mailovú adresu na doručenie znalcovi, svedkovi alebo tretej osobe, ktorá je
povinná predložiť dokument vo svojom vlastníctve.

7. Ak je stranou orgán výkonnej moci, doručenie sa nemôže uskutočniť prostredníctvom systému uvedeného
v odseku 2 ods. 3.“

V článku 38a sa stanovuje, že osoba, ktorá vykonala procesný úkon v elektronickej podobe, musí poskytnúť e-
mailovú adresu na oznámenie o prijatí elektronického vyhlásenia a na výsledok technického overenia úkonu.
Osoba, ktorá vykonáva procesný úkon v elektronickej podobe, môže súhlasiť s akceptovaním elektronických
vyhlásení a elektronických dokumentov zo súdu, ktorý o veci rokuje v konaní pred príslušnou úrovňou súdnej
právomoci alebo na všetkých úrovniach. Osoba, ktorá vykonáva procesný úkon prostredníctvom jednotného
Európskeho portálu elektronickej justície, súhlasí s akceptovaním elektronických vyhlásení a elektronických
dokumentov, písomností, predvolaní a listín z konaní pred príslušnou úrovňou súdnej právomoci a na všetkých
úrovniach. Súhlas možno kedykoľvek odvolať bez toho, aby bola dotknutá správnosť už vykonaných úkonov.

Článok 25 ods. 1 písm. e) Osoby alebo profesie, ktoré majú povinnosť akceptovať doručovanie
písomností alebo iné formy písomnej komunikácie elektronickými prostriedkami

Doručenie úverovým a finančným inštitúciám (vrátane tých, ktoré vykonávajú vymáhanie pohľadávok voči
spotrebiteľom), poisťovniam a zaisťovniam, obchodníkom dodávajúcim energiu alebo plyn alebo poskytujúcim
poštové či elektronické komunikácie alebo služby zásobovania vodou a kanalizácie alebo notárom a súkromným
súdnym exekútorom sa vykonáva len v súlade s postupom stanoveným v článku 38 ods. 2 na e-mailovú adresu,
ktorú si určia. (článok 50 ods. 5 Občianskeho súdneho poriadku).

Doručovanie advokátovi sa môže uskutočniť aj výlučne elektronickými prostriedkami, a to na e-mailovú adresu
určenú na doručovanie podľa článku 38 ods. 2 (článok 51 ods. 3 Občianskeho súdneho poriadku).

Doručovanie vládnym inštitúciám a obciam sa uskutočňuje len v súlade s postupom stanoveným v článku 38
ods. 2 na e-mailovú adresu, ktorú si určia. (článok 52 ods. 2 Občianskeho súdneho poriadku).

Článok 25 ods. 1 písm. f) Súdne poplatky a spôsoby platby

Súdne poplatky v Bulharsku sú v súlade so sadzobníkom štátnych poplatkov účtovaných súdmi podľa
Občianskeho súdneho poriadku vo výške 4 % hodnoty pohľadávky, pričom minimálna suma je 50 BGN.

Súdne poplatky sa platia bankovým prevodom.

Súdy umožňujú účastníkom konania platiť poplatky elektronicky. Ak bola žiadosť o ochranu a pomoc podaná
elektronicky podľa článku 102 písm. f) prostredníctvom jednotného Európskeho portálu elektronickej justície,
náležitý štátny poplatok sa zníži o 15 %. Ak dôjde k odvolaniu súhlasu s týmto spôsobom doručenia, osoba
zodpovedná za platbu vyplatí rozdiel do siedmich dní s cieľom pokryť celú sumu náležitého štátneho poplatku
(článok 73 ods. 4 Občianskeho súdneho poriadku).

Poplatok za žiadosť o uznanie a výkon rozsudku vydaného zahraničným súdom je 50 BGN (článok 15
sadzobníka).

Článok 25 ods. 1 písm. g) Opravné prostriedky a súdy, na ktoré ich možno podať

Odvolania proti rozhodnutiu v európskom konaní vo veciach s nízkou hodnotou sporu sa musia podávať na
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príslušnom oblastnom súde (окръжен съд). (článok 624 ods. 2 Občianskeho súdneho poriadku).

Odvolanie sa musí podať do dvoch týždňov od doručenia rozhodnutia okresného súdu daného účastníka konania.
Odvolacie konanie sa upravuje v kapitole 20 Občianskeho súdneho poriadku.

Rozsudok oblastného súdu podlieha kasačnej sťažnosti na Najvyššom kasačnom súde (Върховен касационен
съд) za podmienok stanovených v článku 280 (článok 624 ods. 3 Občianskeho súdneho poriadku).

Dôvody a podmienky výkonu rozhodnutia o kasačnej sťažnosti sú výslovne uvedené v kapitole 22 Občianskeho
súdneho poriadku.

Článok 25 ods. 1 písm. h) Preskúmanie súdneho konania a súdy príslušné na výkon takéhoto
preskúmania

Žalovaný môže podať žiadosť o preskúmanie rozhodnutia vydaného v európskom konaní vo veciach s nízkou
hodnotou sporu na príslušnom súde druhého stupňa za podmienok stanovených v článku 18. Príslušný súd zašle
kópiu žiadosti o preskúmanie druhej strane konania, ktorá má týždeň na to, aby odpovedala. Žiadosť
o preskúmanie sa posudzuje za zatvorenými dverami. Ak ju súd považuje za primeranú, môže žiadosť preskúmať
na verejnom pojednávaní. Proti rozhodnutiu o žiadosti o preskúmanie sa nemožno odvolať.

Článok 25 ods. 1 písm. i) Akceptované jazyky

Na účely článku 21a ods. 1 je prípustným jazykom bulharčina.

Článok 25 ods. 1 písm. j) Orgány príslušné na výkon

Vykonaním rozhodnutia sú poverení súdni vykonávatelia (verejní a súkromní).

Žiadosť o vydanie nariadenia výkonu na základe európskeho konania vo veciach s nízkou hodnotou sporu sa
musí podať na príslušnom oblastnom súde, do ktorého kompetencie patrí trvalé bydlisko alebo registrované sídlo
dlžníka, alebo v mieste, kde sa má vykonať rozhodnutie.

Posledná aktualizácia: 29/11/2024

Obsah pôvodných vnútroštátnych jazykových verzií na tejto webovej lokalite spravujú príslušné členské štáty. Preklady týchto
textov zabezpečila Európska komisia. V prekladoch preto ešte môžu chýbať možné úpravy pôvodných textov, ktoré neskôr
vykoná príslušný štátny orgán členského štátu. Európska komisia vylučuje akúkoľvek zodpovednosť za akékoľvek informácie
alebo údaje obsiahnuté alebo uvedené v tomto dokumente. Právne normy v oblasti autorských práv členského štátu
zodpovedných za túto stránku nájdete v právnom oznámení.


